
 

 

 
 

 

 

LES PORTEMENTS  

 

Boujou/  

 

Boujou bouones gens/  

 

Boujou les syins du louen ou d’ilo ou d’icitte ou 

d’ichin / 

 

 Cha va t-i ?                   A ti tei ? 

 

Et-ous d’allaunt ? 

 

 
 

 

 

 

 

 



 

 

 

 

 

 

 

LES JOSTERIES / JEUX 

 

Devinâles     
 

1 / Description d’une image 

 

Quique no veit ? 

 
 

 

 

 

 

 



 

 

 

Ch’est eun ohi, eune méprinse ?  

 
 



 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



 

2/ Qui que ch’est cha ? Qui qu’est cha ? 

 
décacheus 



 
   Tchalumet /qualumet  / calumet                                 Paireus  genceus 

 

 
 

 

 
 

 

 



 2 Mots dans la pouque :     

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Servez-vous des mots de la pouque ci-dessus, pour composer les expressions suivantes  

Être pressé 

Aller très vite 

 

 

 

VOCABULAIRE  

Présent indicatif 

Verbe être  yête/ ête 

J’sis  

T’es 

Il/ol est   no- z-est 

Je soumes 

Vos êtes 

Il/o sount 

 

Verbe avoir     avei 

J’i 

T’as 

Il/ol   a 

J’ouns/ j’avouns 

Vos avaez 

Il/ ol ount  

 

Exemple de phrases avec les verbes 

 

J’sis alouvi 

J’soumes en souen 

J’i les druges 

O sount ernaées 

J’i acataé… 

Ol ount pérotaé sus leus … 

J’ouns la fale basse 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

  

DRUGES                                                    VEILE 

 

                   trique                                                       AVEI 

 

 

à 

 

les                                  DE                                 Cachi 



 

LECTURE TEXTE      lecture Frank Voisin -Rosey 

 R.MENSIRE Pays de CAUX 

Eul gueus ch’est brin Gieu !  

 



 

 

 

 

 

 

Un texte de Domfront  lecture J Ph JOLY    

Bernard Desgrippes 

Pouore ménagyire !  

 

Paé trop d'moutarde !  

 

- Dis doun, Fraunçouése, ta tête de viâo, ol est byin tchuute, ol est byin gouléyaynte, mais t'as 

oublliyi quique seit. Ch'est la moutarde. La téte de viâo, cha s'mouojut do d'la moutarde ! 

 

- Oh, José, d’aveu tei, ya toujous quique seit qui va pas. Ch'est l'cide qui s'rait milleu sauns-z-

iâo, ch'est l'lard qu'est pas assaez salaé, ch'est l'oum'lette qui maunque de pouève. Ampraés, 

ch'est trop tchuut ou cha yest pas assaez ! Et pis, annyi, ch'est la tête de viâo qu'a pas 

d'moutarde. Eh ybin, en v'là d'la moutarde ! Et qui qu’ch'est qui manque co ? Mais tu sais 

byin, José, qu'à t’n âge, la moutarde, ch'est coume l'aveine dé tchuraé, il en faut pas d'trop. Et 

pis mei, j'veus dormin, ch'té nyit. Qui ch'est qui va g'nouillaer, d'man, pou rasséraer les peires 

de P'tit Pllaunt d'Bllaunc, hein ? Ch'est pas tei ! 

 

- Dis donc, Françoise, la tête de veau est bien cuite, elle est bien bonne, mais tu as oublié 

quelque chose. C'est de mettre la moutarde sur la table. La tête de veau, cela se mange avec 

de la moutarde ! 

 

- Oh, Joseph, avec toi, il y a toujours quelque chose qui ne va pas. C'est le cidre que tu 

préfères sans que j'ajoute de l'eau, c'est le gras de porc qui n'est pas assez salé, c'est 

l'omelette qui manque de poivre. Après, c'est trop cuit, ou pas assez ! Et puis quoi encore ? 

Mais tu sais bien, Joseph, qu'à ton âge, la moutarde, c'est comme " l'avoine de curé ", il ne 

t'en faut pas trop. Parce que moi, j'ai besoin de dormir, la nuit. Et demain, qui va ramasser, à 

genoux, les poires de " Petit Plant de Blanc " ? Ce n'est pas toi !  

 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



Cotentin   lecture  Jérôme  Chantriaux 

Alphonse Allain  

Eune histouère de cônu qui met l’tumutu dauns les quoeus ! 

 

 

 
 



 

 

 
 

 

 

 

 



 

 











 
 

 

 

 

 

 



 

 

Salutations pour partir   

 

 
 jusqu’à s’vei byitâot bouones gens 

 

Boujou tcheu vous/ Boujou tcheu (chu) tei 

 

Boujou pis des gommes, des bobouns. 

 

Des boujous, des bécots, j’té boujoute 

 

Je vos évole du muus/ du milleu 

 

A byitâot pis du muus. 

Seyez d’allaunt (Bonne santé / à la bonne votre) 

 

POUOR ARCHEVEI  eul/ Lé  LIVRET = >  courriel 

langue.normande@gmail.com  

 


